
Marlin Lever Pistol Grip Stock Set 336 1894 C ( Multicam) - Marlin
1895 1894 336AAS Lever End Cap / Pistol Grip Stock Set (Blk
Multicam)

Marlin Lever End Cap and Pistol Grip Stock Set – Black Multicam

Material: 6061-T6 aluminum – lightweight, durable, and weather-resistant
Finish: Black Multicam Cerakote – stylish and highly durable Weight: 624 g
(Handguard 375 g, Stock 249 g)
1. Ranger Point Gen 2 Handguard (End Cap)
Length: 33.7 cm (13.25 inches)
Features:
M-LOK accessory slots on the sides and bottom
QD sling swivel ports and a threaded hole for a traditional sling stud
Textured cutouts for optimal control
Mounting: Includes tenon, screws, and installation hardware
2. Ranger Point Pistol Grip Stock
Design:
Adjustable cheek height with 4 pivot points for iron sights, red dots, or scopes
AR-compatible 6-position butt plate with “Dead Blow” recoil reducer
Weight: Only 623 g (22 oz) – lighter than standard stocks for perfect balance
Length: Adjustable length of pull using 1.27 cm (½ inch) spacers

Attributes

Name: Marlin 1895 1894 336AAS Lever End Cap / Pistol Grip Stock Set (Blk Multicam)
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014763
Mfr. No.: 3007
Weapon type: Marlin
Delivery weight: 10.89kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 203.2mm
Shipping length: 381mm
UPC: 850078134165
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Sicherheitshinweise für das Marlin Lever Pistol
Grip Stock Set
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Marlin Lever Pistol Grip Stock Sets! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung deiner Waffe zu verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Waffe immer gemäß den geltenden Gesetzen und Vorschriften verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation des Stocks entladen ist.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Befestigungen für die Installation.
Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und Chemikalien, um die Haltbarkeit
des Produkts zu gewährleisten.
Überprüfe die Stabilität des Stocks nach der Installation, bevor du die Waffe verwendest.
Achte darauf, dass keine Teile lose sind, die während des Gebrauchs zu einem Sicherheitsrisiko werden
könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit (z.B. Schraubenschlüssel, Schraubendreher).

Installation des Handguards:2.

Entferne den alten Handguard, falls vorhanden.
Setze den Ranger Point Gen 2 Handguard auf die Waffe.
Verwende die mitgelieferten Tenons und Schrauben, um den Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfe die MLOK Zubehörschlitze und schraube Zubehörteile, falls nötig, an.

Installation des Pistol Grip Stocks:3.

Entferne den alten Pistol Grip Stock.
Montiere den Ranger Point Pistol Grip Stock an der Waffe.
Stelle die Höhe der Wangenstütze ein, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Verwende die 6position Butt Plate für eine bequeme Anpassung.
Überprüfe die Stabilität des Stocks und stelle sicher, dass alles fest sitzt.

Nutzung:4.

Achte darauf, dass du die Waffe immer in einer sicheren Umgebung verwendest.
Halte dich an die grundlegenden Sicherheitsregeln für den Umgang mit Schusswaffen.



Verwende die QD Sling Swivel Ports für zusätzlichen Komfort und Sicherheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und dass alle Materialien ordnungsgemäß recycelt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Marlin Lever Pistol Grip Stock Sets stehen dir verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultiere die offiziellen Websites oder lokale Fachhändler für weitere
Informationen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halte dich über
Änderungen auf dem Laufenden, um die Sicherheit bei der Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



Marlin Lever Pistol Grip Stock Set Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Marlin Lever Pistol Grip Stock Set. This product is designed for safety and
performance. Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure correct installation and usage, and
to understand how to maintain the safety of yourself and others.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories responsibly and with care.
Ensure that this product is compatible with your firearm model before installation.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Use the product only for its intended purpose as specified in these instructions.
Store the product in a secure location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock set.
Do not use the product if it shows signs of wear or damage.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly check the tightness of screws and mounting hardware to ensure secure attachment.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the product or firearm.
If you experience any malfunctions or issues while using the product, cease use immediately and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and installation hardware included with the product.

Removing the Old Stock2.

Remove the existing stock from the firearm by loosening the screws or bolts that secure it in place.
Carefully detach the old stock and set it aside.

Installing the Ranger Point Gen 2 Handguard (End Cap)3.

Align the handguard with the mounting points on the firearm.
Secure the handguard using the provided tenon and screws.
Ensure that the handguard is firmly attached and does not move.

Installing the Ranger Point Pistol Grip Stock4.

Attach the pistol grip stock to the firearm using the provided mounting hardware.
Adjust the cheek height and length of pull as desired, using the spacers provided.



Ensure that all screws are tightened securely.

Final Inspection5.

Doublecheck all connections and ensure that the stock set is securely attached.
Perform a function check to ensure the firearm operates correctly with the new stock set.

Usage Instructions

Once installed, familiarize yourself with the features of the stock set, including the adjustable cheek
height and the MLOK accessory slots.
Practice safe handling and storage of your firearm with the new stock set attached.
Regularly clean and maintain the stock set to ensure longevity and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check for any recycling programs in your area that accept firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Marlin Lever Pistol Grip Stock Set, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or user manual. Always ensure that you are contacting
an authorized representative for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Marlin Lever Pistol Grip
Stock Set. Always prioritize safety and compliance with all applicable laws and regulations. Thank you for your
attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Culata de Pistol Grip Marlin Lever
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Culata de Pistol Grip Marlin Lever. Este producto ha sido diseñado para mejorar
la ergonomía y el rendimiento de tu arma. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto ha sido fabricado de acuerdo con las regulaciones de seguridad
de la UE. Asegúrate de usarlo de manera adecuada para evitar accidentes.
Recalls Mejorados: Si se identifica un problema de seguridad con este producto, recibirás información
sobre cómo proceder y las medidas correctivas disponibles.
Compras en Línea: Si compraste este producto en línea, tienes los mismos derechos de seguridad que
si lo hubieras comprado en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños.
Manténlo fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, puedes dirigirte
a un contacto de seguridad en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre posibles problemas de seguridad a través del sistema
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Adecuado: Siempre manipula el arma con cuidado y asegúrate de que esté descargada antes
de realizar cualquier ajuste en la culata o el grip.
Inspección Regular: Revisa el conjunto de culata y el grip regularmente en busca de desgaste o daños.
No uses el producto si encuentras alguna irregularidad.
Uso de Equipamiento de Protección: Usa gafas de seguridad y otros equipos de protección personal
cuando utilices el arma.
Evitar el Uso en Condiciones Extremas: No expongas el producto a temperaturas extremas o
condiciones climáticas adversas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener a mano un destornillador y las piezas de1.
instalación proporcionadas.
Desmontaje de la Culata Antigua: Si estás reemplazando una culata existente, retírala2.
cuidadosamente siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instalación del End Cap:3.

Coloca el end cap en su lugar correspondiente.
Asegúrate de que esté alineado correctamente.
Fija el end cap usando los tornillos proporcionados.

Instalación del Pistol Grip Stock:4.
Coloca el pistol grip en la posición deseada.
Ajusta la altura del cheek rest según tus preferencias.
Asegúrate de que todas las conexiones estén firmes y seguras.



Uso

Ajuste de la Longitud de Tirón: Utiliza los espaciadores de 1.27 cm (½ pulgada) para ajustar la
longitud de tirón según tu comodidad.
Control de Recoil: El diseño del pistol grip incluye un "Dead Blow" recoil reducer para minimizar el
retroceso.
Accesorios: Utiliza los slots MLOK para añadir accesorios según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable:

Reciclaje: Si es posible, recicla las partes de aluminio del producto.
Eliminación Segura: Si el producto está dañado o no es seguro, contacta a las autoridades locales para
obtener instrucciones sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Más Soporte
Para más información sobre la seguridad y el uso del Conjunto de Culata de Pistol Grip Marlin Lever, consulta
con tu distribuidor o un contacto de seguridad en la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad es fundamental para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu producto. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar más información o asistencia.



Guide de Sécurité pour le Marlin Lever Pistol Grip
Stock Set
Introduction
Merci d'avoir choisi le Marlin Lever Pistol Grip Stock Set. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce
produit en toute sécurité. Il contient des informations essentielles sur la sécurité, l'installation, l'utilisation et
l'élimination du produit. Assuretoi de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Vérifie toujours que le produit est en bon état avant utilisation.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Utilise le produit uniquement selon les instructions fournies.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Signale immédiatement tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour de rappel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le Pistol Grip Stock Set est correctement installé avant toute utilisation.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour le produit.
Utilise uniquement des accessoires compatibles avec les slots MLOK.
Ne modifie pas le produit sans l'approbation du fabricant.
Vérifie que tous les composants sont bien serrés avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.
Rassemble tous les outils nécessaires.
Vérifie que toutes les pièces sont présentes.

Installation du Handguard :2.
Fixe le handguard en utilisant les tenons et les vis fournis.
Assuretoi que le handguard est solidement fixé.

Installation du Pistol Grip Stock :3.
Ajuste la hauteur de la joue selon tes préférences.
Fixe le stock à l’arrière du récepteur.
Utilise les entretoises de 1.27 cm (½ pouce) pour ajuster la longueur de tir.

Vérification :4.
Vérifie que tout est bien installé et sécurisé avant d'utiliser le produit.

Utilisation

Utilise le produit dans un environnement sûr et contrôlé.
Porte des protections appropriées (lunettes de sécurité, protection auditive) lors de l'utilisation.
Assuretoi que la zone d'utilisation est dégagée et sécurisée.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en aluminium et des composants



en plastique.
Si possible, recycle le produit conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources de sécurité
disponibles dans ton pays. Assuretoi de suivre les procédures appropriées pour signaler les produits défectueux.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton Marlin Lever Pistol
Grip Stock Set.



Guida di Sicurezza per il Set di Calci Pistol Grip
Marlin Lever
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Calci Pistol Grip Marlin Lever. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni
elevate e comfort durante l'uso. Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto, ti
invitiamo a seguire attentamente le linee guida di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non riesci a installarlo correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o malfunzionamenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il set di calci.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità e sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi tenoni, viti e1.
hardware di installazione forniti.
Rimozione della Calci Originale: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere la calci originale2.
dell'arma.
Installazione del Set di Calci:3.

Posiziona il nuovo set di calci in allineamento con il corpo dell'arma.
Fissa il set di calci utilizzando le viti e il tenone forniti.
Assicurati che tutte le parti siano ben serrate e sicure.

Controllo Finale: Verifica che il set di calci sia installato correttamente e che non ci siano parti allentate.4.

Uso

Regola l'altezza del calcio e l'angolo della presa secondo le tue preferenze personali.
Utilizza i punti di attacco per il sling per un trasporto sicuro.
Sperimenta con le diverse configurazioni per trovare quella più comoda per te.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in
alluminio e delle parti in plastica.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta e le procedure di smaltimento.



Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto al
momento della richiesta di supporto.

Grazie per aver scelto il Set di Calci Pistol Grip Marlin Lever. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo prodotto.



Brukerveiledning for Marlin Lever Pistol Grip
Stock Set
Introduksjon
Takk for at du valgte Marlin Lever Pistol Grip Stock Set. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse med Marlin 1895, 1894, og 336AAS. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst
les denne veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å lese alle instruksjoner før du bruker produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og personer som ikke har erfaring med skytevåpen.
Kontroller at alle deler er intakte og uten skader før bruk.
Bruk alltid personlig verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kraftig regn eller snø.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sjekk at alle festene er stramme før bruk.
Bruk kun passende ammunisjon som er anbefalt for ditt våpen.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre når du håndterer det.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før det håndteres eller transporteres.
Unngå å bruke produktet hvis du er under påvirkning av alkohol eller medisiner som kan påvirke din
dømmekraft.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Ranger Point Gen 2 Handguard

Verktøy som trengs: Skrutrekker, unbrakonøkkel.1.
Fremgangsmåte:2.

Fjern den gamle handguarden ved å skru av festene.
Plasser den nye Ranger Point Gen 2 Handguard på plass.
Fest den med de medfølgende skruene og tenon.
Kontroller at handguarden sitter godt fast.

Installering av Ranger Point Pistol Grip Stock

Verktøy som trengs: Skrutrekker, unbrakonøkkel.1.
Fremgangsmåte:2.

Fjern den gamle stokken ved å skru av festene.
Plasser den nye pistolgrepstokken på plass.
Juster høyden på kinnstøtten til ønsket nivå.
Fest stokken med de medfølgende skruene.
Kontroller at stokken sitter godt fast og at justeringene fungerer som de skal.

Bruk av produktet

Juster lengden på stokken ved å bruke spacere for å oppnå ønsket lengde på trekk.
Bruk MLOK sporene for å feste tilbehør.
Sørg for at sling swivel porter er i god stand før bruk.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler materialene der det er mulig.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig
for raskere hjelp.

Vi takker for at du valgte Marlin Lever Pistol Grip Stock Set og ønsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med
produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby i
Rączki Pistoletowej Marlin Lever
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kolby i Rączki Pistoletowej Marlin Lever. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i komfortowe. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami, aby zminimalizować ryzyko kontuzji lub uszkodzenia produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie modyfikuj produktu; wszelkie zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, zaprzestań jego używania
i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem technicznym.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są poprawnie zamontowane przed użyciem.
Zawsze używaj odpowiednich akcesoriów do montażu, które są dostarczone w zestawie.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z akcesoriów MLOK, aby uniknąć przypadkowego usunięcia lub
uszkodzenia.
Pamiętaj, aby korzystać z odpowiedniego sprzętu ochronnego, jeśli jest to konieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż rączki pistoletowej:1.

Użyj dostarczonych śrub i narzędzi do zamontowania rączki pistoletowej.
Upewnij się, że rączka jest mocno przymocowana i nie ma luzów.
Sprawdź, czy mechanizm regulacji wysokości policzka działa prawidłowo.

Montaż osłony:2.

Przykręć osłonę do korpusu broni, upewniając się, że wszystkie elementy są stabilne.
Zainstaluj akcesoria MLOK w odpowiednich miejscach, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy porty QD dla pasa nośnego są poprawnie zamontowane.

Użytkowanie:3.

Ureguluj długość kolby według własnych potrzeb, używając dostarczonych dystansów.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci; sprawdź, czy w Twojej okolicy są specjalne punkty zbiórki dla
materiałów metalowych.
Zawsze upewnij się, że produkt jest całkowicie rozłożony przed utylizacją.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
wsparciem technicznym. Wszelkie zapytania dotyczące bezpieczeństwa można kierować do lokalnych organów
ochrony konsumentów.

Zakończenie
Bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Prosimy o stosowanie się do powyższych wytycznych, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczne korzystanie z Zestawu Kolby i Rączki Pistoletowej Marlin Lever. Dziękujemy za
zaufanie i życzymy przyjemności z użytkowania!



Marlin Lever Pistol Grip Stock Set Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut Marlin Lever Pistol Grip Stock Setin hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta
ja hallintaa, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita sen käytön aikana. Tämä käyttöohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta sekä hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennuskomponentit, kuten tenon ja ruuvit, ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen
käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun asennat tai käytät tuotetta.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja, jotka voivat aiheuttaa hallinnan menettämisen.
Tarkista, että kaikki lisävarusteet, kuten QD sling swivel ports, ovat turvallisesti kiinnitettyjä.
Säädä poskipakan korkeus ja pituus huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi mukavuuden ja
turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja asennuskomponentit (tenon, ruuvit,1.
asennustarvikkeet).
Asennusprosessi:2.

Asenna Ranger Point Gen 2 Handguard (End Cap) seuraavasti:
Kiinnitä tenon oikeaan kohtaan ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Käytä mukana tulevia ruuveja varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että MLOK lisävarustelokerot ovat esteettömiä.

Asenna Ranger Point Pistol Grip Stock seuraavasti:
Kiinnitä poskipakka haluamaasi korkeuteen neljän pivotpisteen avulla.
Säädä pituus halutulle tasolle käyttämällä 1.27 cm (½ tuuman) välikappaleita.

Lopputarkastus: Varmista, että kaikki on kunnolla kiinnitetty ja että tuote toimii odotetusti ennen3.
käyttöä.

Käyttö

Säädä pituus ja poskipakan korkeus ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä tila ja hyvä näkyvyys.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja muista käyttäjistä, kun käytät tuotetta.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteenhoitosäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, mikäli sellaisia on
saatavilla.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit on poistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, valmiina keskustelun helpottamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että Marlin Lever Pistol Grip Stock Set on turvallinen ja tehokas
käyttää. Kiitos, että valitsit tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för Marlin Lever Pistol
Grip Stock Set
Introduktion
Tack för att du har valt Marlin Lever Pistol Grip Stock Set. Denna produkt är designad för att förbättra din
upplevelse med Marlinvapenmodellerna 1895, 1894 och 336. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var medveten om lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapen med denna produkt.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd endast kompatibla vapenmodeller med denna produkt.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra när det är laddat.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Ranger Point Gen 2 Handguard (End Cap)1.

Ta bort det gamla handtaget från vapnet.
Fäst handguarden på vapnet med de medföljande skruvarna och tenon.
Kontrollera att handguarden sitter ordentligt och är stabil.
Använd MLOK fästen för att installera ytterligare tillbehör vid behov.

Installation av Ranger Point Pistol Grip Stock2.

Ta bort den gamla kolven från vapnet.
Fäst den nya kolven på vapnet med de medföljande skruvarna.
Justera kolvens höjd och längd med hjälp av spacers för att passa din kroppstyp.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt och är stabil innan användning.

Användning av produkten3.

Justera kolven för att passa din längd och preferenser.
Använd den justerbara kindstödet för att förbättra ditt sikte.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du använder vapnet.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att kassera alla delar av produkten som inte längre används.
Återvinna material där det är möjligt, särskilt aluminiumdelar.
Tänk på att vissa delar kan behöva hanteras som farligt avfall beroende på lokala regler.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
alltid till att du har produktens serienummer tillgängligt vid kontakt.

Avslutande anmärkningar
Vi tackar för ditt köp av Marlin Lever Pistol Grip Stock Set. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Var alltid medveten om din omgivning och agera
ansvarsfullt när du hanterar vapen.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Marlin Lever Pistol Grip Stock Set. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a pohodlí. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento bezpečnostní manuál, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Používejte produkt pouze k účelům, pro které byl navržen.
Při používání produktu dodržujte veškeré místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte pokyny výrobce.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny součásti a nástroje.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace Ranger Point Gen 2 Handguard (End Cap):2.

Opatrně připevněte handguard k základně podle pokynů.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utažené.
Zkontrolujte, zda jsou MLOK příslušenství správně zajištěny.

Instalace Ranger Point Pistol Grip Stock:3.

Připojte pistol grip stock k zbrani podle pokynů výrobce.
Nastavte výšku lícnice a délku pažby podle potřeby.
Ujistěte se, že je vše pevně zajištěno a stabilní.

Použití:4.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte zbraň pouze v souladu s platnými zákony a předpisy.
Při střelbě udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních osob.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu ho zlikvidujte v souladu s místními zákony a předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti produktu a dalších informací se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Marlin Lever Pistol Grip Stock Set. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.
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